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ВСТУП 

 

У сучасному науковому середовищі заголовки наукових статей 

відіграють важливу роль у привертанні уваги читачів та уточненні суті 

дослідження. Однак, структура та синтаксичні особливості заголовків можуть 

варіюватися в залежності від мови та предметної області. У даній курсовій 

роботі розглянуті синтаксичні особливості заголовків наукових статей з 

природничих і технічних наук на матеріалі англійської та української мов. 

Актуальність досліджуваної теми. Заголовки є першим елементом, який 

привертає увагу читача до статті. Вони повинні чітко передавати суть 

дослідження та зацікавлювати аудиторію. Особливості їх структури та 

використання мовних засобів мають велике значення для ефективного 

комунікації наукової інформації. Дослідження синтаксичних особливостей 

заголовків наукових статей відображає сучасні тенденції у розвитку 

мовознавства. Вивчення мовних структур та їх функціонального призначення 

сприяє розумінню особливостей наукової комунікації. 

Серед українських лінгвістів, які досліджували тему синтаксичних 

особливостей заголовків наукових статей, можна виокремити декількох 

вчених, які присвятили свої дослідження цьому питанню. Олена Єремеєва 

вивчала особливості побудови заголовків українською мовою у газетній пресі. 

Світлана Смірнова досліджувала тему "Особливості функціонування 

заголовків наукових статей українською мовою", а також публікувала статті 

на цю тему в наукових журналах. Олена Дудар вивчала мовні особливості 

заголовків наукових статей українською мовою у роботі "Лексико-семантичні 

та синтаксичні особливості заголовків наукових статей". 

Предметом дослідження є синтаксичні особливості заголовків наукових 

статей з природничих і технічних наук на матеріалі англійської і української 

мов. 

Об'єктом дослідження є самі заголовки наукових статей, які 

використовуються в природничих і технічних науках.  
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Мета дослідження полягає у вивченні синтаксичних особливостей 

заголовків наукових статей з природничих і технічних наук на матеріалі 

англійської і української мов.  

Завдання: 

• Проаналізувати загальні риси заголовків наукових статей 

англійською мовою. 

• Дослідити синтаксичні особливості заголовків наукових статей 

англійською мовою в області природничих і технічних наук. 

• Проаналізувати синтаксичні особливості заголовків наукових 

статей англійською мовою в галузі природничих і технічних наук. 

• Провести дослідження синтаксичних особливостей заголовків 

наукових статей українською мовою в області природничих і технічних наук. 

Практична цінність: результати дослідження допоможуть науковим 

редакторам, авторам та перекладачам у покращенні якості та ефективності 

створення заголовків наукових статей в області природничих і технічних наук. 

Вивчення синтаксичних особливостей дозволить краще розуміти мовну 

структуру та функціональне призначення заголовків у наукових текстах. 

Теоретична цінність: дослідження додасть нові дані до наукового 

дискурсу у сфері мовознавства та наукової комунікації. Результати 

сприятимуть поглибленню розуміння синтаксичних особливостей заголовків 

наукових статей як в англійській, так і в українській мові. 
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РОЗДІЛ 1. ТЕОРЕТИЧНІ АСПЕКТИ ДОСЛІДЖЕННЯ 

ЗАГОЛОВКІВ АНГЛОМОВНИХ І УКРАЇНОМОВНИХ НАУКОВИХ 

СТАТЕЙ З ПРИРОДНИЧИХ І ТЕХНІЧНИХ НАУК 

 

1.1.Загальна характеристика заголовків англомовних наукових 

статей 

 

Заголовки наукових статей відображають основний зміст статті та її 

головну тезу. Заголовки мають бути якомога короткими та точними, але в той 

же час вони повинні бути відображенням ключових аспектів дослідження. У 

загальному, вони є першим кроком до привернення уваги читача та 

встановлення контексту для подальшого розгляду дослідження. 

Заголовок є обов'язковою частиною тексту, що є цілісною одиницею 

мови (текстовим знаком) і має у тексті фіксоване становище – перед і над 

текстом Авраменко О.М. (2011) 

У сучасній лінгвістиці питання вивчення природи та особливостей 

функціонування назв привертають особливу увагу дослідників, що 

пояснюється специфічною роллю заголовка як елемента тексту. 

Багато вчених вважають, що заголовок займає головну позицію у будь-

якому творі. Про існування таких позицій у тексті вперше було написано в 

роботі Яременко В. (2009). З точки зору лінгвістики ця позиція в тексті, що 

має за основу графічне просторове виділення, забезпечує привертання уваги 

читача до найважливіших змістів твору, висуваючи на перший план 

найсуттєвіше, і сприяє адекватному тлумаченню читачем інформації тексту. З 

таким положенням пов'язана організуюча роль заголовка.  

Багато дослідників вказують на двоїсту природу заголовка, який володіє 

певною незалежністю і може виконувати деякі свої функції поза межами 

тексту. В основі цього явища лежить особливий механізм сприйняття 

заголовка, який діє у двох напрямках: "заголовок - автор" і "заголовок - читач" 

Яхонтова Т.В. (2009). Автор, ґрунтуючись на змісті свого тексту, створює 
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назву, щоб інформувати читача про основні значення твору. Заголовок 

"визначає стратегію сприйняття тексту, впливає на виникнення інтересу у 

читача". Читач, не маючи уявлення про задуми автора, сприймає заголовок як 

ключ до розуміння тексту, складаючи на першому етапі попереднє уявлення 

про зміст твору. У цьому випадку текст виступає як самостійний семантичний 

елемент. 

Згідно з цими особливостями розуміння заголовка виділяють три етапи 

його сприйняття: 1) першинна інтерпретація заголовка до читання тексту; 2) 

динамічне сприйняття під час читання; 3) заключна інтерпретація після 

прочитання тексту. Серед вчених, які вивчають роль заголовка у тексті, 

відсутнє єдине уявлення про кількість та особливості функцій заголовка. 

Однак за Колегаєвою можна виділити три основні функції: іменувальну, 

змістову і атрактивну Колегаєва І. М. (2010).  

Згідно з цими особливостями розуміння заголовка виділяють три етапи 

його сприйняття:  

1) первинна інтерпретація заголовка до читання тексту;  

2) динамічне сприйняття під час читання;  

3) заключна інтерпретація після прочитання тексту.  

Серед вчених, які вивчають роль заголовка у тексті, відсутнє єдине 

уявлення про кількість та особливості функцій заголовка. Однак за Калитою 

можна виділити три основні функції: іменувальну, змістову і атрактивну 

Калита О. (2012) 

Успішному виконанню функцій заголовка сприяють його структурно-

семантичні особливості. Структурні особливості заголовків як номінативних 

одиниць полягають у використанні певних граматичних конструкцій.  

Семантичні особливості заголовка відображають специфіку його змісту 

Куліш В.С. (2001), а також взаємозв'язок з вмістом тексту. Структурні 

класифікації заголовків будуються з точки зору використаних у заголовку 

синтаксичних конструкцій. 
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Яхонтова, виходячи з лінгвістичної структури рівнів мови, виділяє 

наступні типи заголовків: заголовок-речення, заголовок-словосполучення, 

заголовок-слово і заголовок з дієприслівним або інфінітивним оборотом. 

Заголовки з дієслівними оборотами дослідник називає "квантованими 

заголовками явної фрагментарності" Яхонтова Т.В. (2018).  

Аналіз класифікацій заголовків з точки зору їхньої структури показав 

існування двох підходів, які дослідники беруть за основу у своїх системах. 

Деякі дослідники поділяють заголовки на типи відповідно до рівнів мови: 

слово - словосполучення - речення - текст (кілька речень). Інші лінгвісти 

виходять з уявлення про те, що заголовок тексту є самостійним реченням. 

 

1.2. Синтаксичні характеристики заголовків англомовних наукових 

статей з природничих і технічних наук 

 

Синтаксичні характеристики заголовків англомовних наукових статей з 

природничих і технічних наук можуть варіюватися залежно від специфіки 

тематики та стилю публікацій. Важливо використовувати термінологію, що 

характерні для відповідної наукової галузі, щоб забезпечити точність і 

специфічність заголовку. Заголовки повинні бути синтаксично коректними, з 

дотриманням правил англійської граматики та пунктуації Коваль А.П. (1987). 

Під час аналізу заголовків англійських наукових статей були визначені 

їх синтаксичні моделі відповідно до типів заголовків. 

1. Перший тип заголовків містить назву проблеми, гіпотези або 

теорії, які перевіряються або обговорюються у статті, а також дизайн (тип 

дослідження). Схематично синтаксичну модель першого типу заголовків 

можна представити так: 

N проблема / гіпотеза / теорія ↔ N дизайн, 

де, N проблема – це номінація категорії наукового аналізу – проблеми, 

гіпотези, теорії за допомогою іменника або номінативної групи 

(словосполучення з іменником); 
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N дизайн – це номінація категорії наукового аналізу – дизайну (типу) 

медичного дослідження за допомогою іменника або номінативної групи 

(словосполучення з іменником); 

↔ символізує структурну рівність компонентів заголовка. 

У даній синтаксичній моделі містяться рівноправні компоненти 

заголовка, виражені номінативними групами. Виражені в них категорії 

максимально детально та точно інформують читача про проблему 

дослідження та його дизайн. Номінативні групи є найбільш поширеними та 

нормативними конструкціями заголовків англомовних статей Городенко Л.М. 

(2008). 

Заголовки англомовних наукових статей першого типу, які мають 

синтаксичну модель, що складається з номінативних груп, можуть мати 

наступний вигляд: 

1. "The Role of Nitrogen Fixation in Soil Fertility: A Comparative 

Analysis of Agricultural Practices" (Роль фіксації азоту в родючості ґрунту: 

порівняльний аналіз сільськогосподарських практик) 

2. "Understanding the Mechanisms of Cellular Aging: Insights from 

Genetic Studies" (Розуміння механізмів клітинного старіння: висновки з 

генетичних досліджень) 

3. "Exploring the Potential of Renewable Energy Sources: A Review of 

Solar and Wind Power Technologies" (Дослідження потенціалу 

відновлювальних джерел енергії: огляд технологій сонячної та вітрової 

енергії) 

Ці заголовки номінують категорії наукового аналізу, такі як проблеми, 

гіпотези або теорії, а також тип дослідження, використовуючи номінативні 

групи, що роблять інформацію про обрану тему чіткою та точною. 

 

2. Другий тип заголовків містить назву досліджуваного явища або 

об'єкта та дизайн. Схематично синтаксичну модель другого типу заголовків 

можна представити так: 
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N об'єкт / предмет ↔ дизайн, 

де, N об'єкт / предмет – це номінація категорії наукового аналізу – 

досліджуваного об'єкта або предмета за допомогою іменника або номінативної 

групи (словосполучення з іменником); 

N дизайн – це номінація категорії наукового аналізу – дизайну (типу) 

дослідження за допомогою іменника або номінативної групи 

(словосполучення з іменником); 

↔ символізує структурну рівність компонентів заголовка. 

Ось декілька прикладів заголовків англійською мовою на природничу 

або технічну тематику для другого типу заголовків: 

"Climate Change Effects on Arctic Ice Cap Thickness: A Remote Sensing 

Study" 

"Robotics Applications in Industrial Automation: A Comparative Analysis" 

"Impact of Soil Erosion on Agricultural Productivity: A Field Study" 

3. Третій тип заголовків містить назву результатів дослідження та 

дизайн. Схематично синтаксичну модель третього типу заголовків можна 

представити так: 

N результат ↔ дизайн, 

де, N результат – це номінація категорії наукового аналізу – результату 

за допомогою іменника або номінативної групи; 

N дизайн – це номінація категорії наукового аналізу – дизайну (типу) 

медичного дослідження за допомогою іменника або номінативної групи; 

↔ символізує структурну рівність компонентів заголовка. 

Ось декілька прикладів заголовків англійською мовою з природничої та 

технічної тематики, які відповідають третьому типу: 

1. "Climate Change Impacts on Crop Yields: A Meta-Analysis" (Вплив 

зміни клімату на врожаї культур: мета-аналіз) 

2. "Effects of Urbanization on Bird Diversity: A Case Study in 

Metropolitan Areas" (Вплив урбанізації на різноманіття птахів: випадкова 

вибірка в міських районах) 
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3. "Analysis of Soil Contamination Levels in Industrial Areas: A 

Comparative Study" (Аналіз рівнів забруднення ґрунту в промислових районах: 

порівняльне дослідження) 

 

Висновки до розділу 1 

 

На основі аналізу трьох типів заголовків наукових статей визначено, що 

кожен тип має свою синтаксичну модель, яка відображає основні компоненти 

заголовка. Перший тип передбачає назву проблеми або теорії і дизайн 

дослідження, другий - назву об'єкта або явища і дизайн, а третій - назву 

результатів і дизайн. Ці моделі допомагають чітко структурувати інформацію 

в заголовках наукових статей, забезпечуючи їхню зрозумілість та конкретність 

для читачів. 

Дослідження природи та функцій заголовка у тексті відображає 

важливість цього елемента як ключового засобу комунікації між автором та 

читачем. Заголовок виконує ряд важливих функцій, включаючи іменувальну, 

змістову і атрактивну, які сприяють привертанню уваги, визначенню стратегії 

сприйняття тексту та створенню попереднього уявлення про його зміст. 

Вивчення різних типів заголовків вказує на їхню структурну та 

семантичну різноманітність, що відображається в різних синтаксичних 

конструкціях та специфіці змісту. Важливим є розуміння того, що заголовок 

може виступати як самостійна семантична одиниця, що має власну вагу в 

контексті тексту. 

Дослідження функцій та особливостей заголовка підкреслює його 

ключову роль у встановленні зв'язку між текстом та його читачем, а також 

визначенні головних аспектів дослідження. Інформація, отримана з таких 

досліджень, може бути корисною як для лінгвістів, так і для письменників та 

редакторів у покращенні комунікативної ефективності текстів. 
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РОЗДІЛ 2. АНАЛІЗ СИНТАКСИЧНИХ ОСОБЛИВОСТЕЙ 

ЗАГОЛОВКІВ НАУКОВИХ СТАТЕЙ З ПРИРОДНИЧИХ І ТЕХНІЧНИХ 

НАУК НА МАТЕРІАЛІ АНГЛІЙСЬКОЇ ТА УКРАЇНСЬКОЇ МОВ 

 

2.1.Синтаксичні особливості заголовків наукових статей з 

природничих і технічних наук на матеріалі англійської мови 

 

Синтаксичні особливості заголовків наукових статей з природничих і 

технічних наук на матеріалі англійської мови мають деякі загальні риси, що 

відображають структуру та зміст дослідження. Заголовки наукових статей 

зазвичай містять конкретні терміни, які точно відображають об'єкт 

дослідження та його характеристики. У таких заголовках часто 

використовуються спеціалізовані терміни та скорочення, які зрозумілі лише 

фахівцям у відповідній галузі. Заголовки зазвичай максимально лаконічні, не 

містять зайвих слів або фраз, що дозволяє швидко передати основну 

інформацію.  

Аналіз синтаксичних особливостей заголовка "Analysis of Solar Panel 

Efficiency Improvement Techniques" (Аналіз технік підвищення ефективності 

сонячних панелей). Заголовок містить фразу, що включає дієслово ("Analysis") 

та іменникову групу ("Solar Panel Efficiency Improvement Techniques"). Це 

типова структура для заголовків наукових досліджень або технічних 

документів, де зазвичай назва дослідження чітко вказує на його предмет і мету. 

У цьому заголовку використано сполучення слів, що точно вказують на тему 

дослідження. "Solar Panel" вказує на те, що дослідження стосується сонячних 

панелей, а "Efficiency Improvement Techniques" підкреслює, що метою є 

вивчення технік підвищення ефективності. 

"Efficiency Comparison of Wind Turbines in Low and High Wind Speed 

Regions" 

"Efficiency Comparison" є головним присудком, де "Efficiency" - суб'єкт, 

а "Comparison" - дієслово. "of Wind Turbines in Low and High Wind Speed 
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Regions" є об'єктом цього присудка. "of Wind Turbines in Low and High Wind 

Speed Regions" є фразою, яка виконує функцію об'єкта в реченні, 

підкреслюючи, що саме порівнюється за ефективністю. "in Low and High Wind 

Speed Regions" є атрибутивним зворотом, який доповнює та конкретизує 

об'єкт "Wind Turbines".  

"Quantum Computing: A Review of Recent Advances and Future Prospects" 

"Quantum Computing" є головним поняттям, а "A Review of Recent 

Advances and Future Prospects" - фразою, яка доповнює це поняття. "A Review 

of Recent Advances and Future Prospects" виступає як фраза, що виконує 

функцію об'єкта в реченні, підкреслюючи, що саме оглядається. "of Recent 

Advances and Future Prospects" є атрибутивними зворотами, які розширюють і 

конкретизують тему "A Review". "Quantum Computing", "Recent Advances", 

"Future Prospects" є ключовими термінами, що ідентифікують основну тему 

огляду. 

"Nanotechnology in Drug Delivery: Current Trends and Future Directions"  

"Nanotechnology in Drug Delivery" є головним поняттям, а "Current 

Trends and Future Directions" - фразою, яка доповнює це поняття. 

"Current Trends and Future Directions" виступає як фраза, що виконує 

функцію об'єкта в реченні, підкреслюючи, що саме розглядається. 

 

2.2. Дослідження особливостей заголовків наукових статей з 

природничих і технічних наук на матеріалі української мови 

 

Заголовки зазвичай містять іменники або іменні фрази, що чітко 

визначають предмет дослідження. Заголовки можуть містити терміни, що 

характеризують технічні аспекти досліджень. Заголовки мають бути 

зрозумілими для фахівців у відповідній галузі та широкої аудиторії. 

Проаналізуємо декілька українських зразків заголовків.  

"Аналіз впливу вітру на ефективність використання вітрогенераторів у 

гірських районах"  
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Синтаксичний аналіз даного заголовку вказує на його структурну 

простоту та чіткість. Головне поняття, "Аналіз впливу вітру на ефективність 

використання вітрогенераторів", є основним суб'єктом дослідження. 

Додаткова фраза "у гірських районах" вказує на контекст або специфічність 

дослідження. Ця структура дозволяє швидко зрозуміти основну тему та 

область дослідження, а також визначити основні аспекти, які будуть 

проаналізовані. 

"Оцінка ефективності використання біомаси як джерела енергії в 

сільському господарстві" синтаксичний аналіз  

Синтаксичний аналіз цього заголовка вказує на його структурну 

простоту та зрозумілість. Головне поняття, "Оцінка ефективності 

використання біомаси", є основним суб'єктом дослідження. Фраза "як джерела 

енергії в сільському господарстві" вказує на контекст або область 

застосування дослідження. Ця структура дозволяє чітко зрозуміти основну 

тему та мету дослідження, а також визначити, які аспекти будуть оцінені та 

аналізовані. 

"Вплив пестицидів на рівень розвитку мікроорганізмів у ґрунтових 

водах сільських територій" 

Це просте поширене речення. Підмет - "Вплив пестицидів". Присудок - 

"на рівень розвитку мікроорганізмів". Заголовок містить кілька іменників: 

"вплив", "пестицидів", "рівень", "розвитку", "мікроорганізмів", "водах", 

"територій". Присутні складені іменникові словосполучення: "рівень розвитку 

мікроорганізмів", "ґрунтових водах", "сільських територій". Прикметник 

"ґрунтових" уточнює тип вод, що розглядаються в дослідженні. Прикметник 

"сільських" характеризує території, на яких проводиться дослідження. 

Заголовок не містить явно вираженого дієслова, що є типовим для стислих 

наукових назв. Імпліцитно передбачається дієслово "вивчається" або 

"досліджується". Порядок слів у заголовку відповідає нормам української 

мови. Підмет передує присудку та додаткам. 
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Висновки до розділу 2 

 

Дослідження особливостей заголовків наукових статей з природничих і 

технічних наук на матеріалі української мови дозволяє зрозуміти основні 

принципи створення заголовків у цих областях. За допомогою аналізу було 

виявлено, що заголовки відображають основні теми досліджень, 

використовують спеціалізовану лексику та номінативні конструкції для 

чіткого вираження ідеї статті. Вони мають бути конкретними, чіткими, 

уникати зайвих слів та виражати основний зміст дослідження. Отже, 

правильно сформульований заголовок є важливим елементом наукової статті, 

який допомагає відразу привернути увагу читача і відображає суть 

дослідження. 

Синтаксичні особливості заголовків наукових статей з природничих і 

технічних наук на англійській мові відображають структуру та зміст 

досліджень. Заголовки використовують конкретні терміни, які точно 

відображають предмет дослідження та його характеристики. Вони часто 

містять спеціалізовані терміни та скорочення, доступні лише фахівцям у 

відповідній галузі. Лаконічність заголовків дозволяє швидко передати основну 

інформацію про дослідження. 

Аналізуючи конкретні приклади заголовків, можна визначити загальні 

синтаксичні особливості. Заголовки зазвичай містять головне поняття, що 

доповнюється фразами, що конкретизують та розширюють його. Фрази 

виконують функцію об'єкта в реченні, підкреслюючи аспекти дослідження, які 

будуть розглянуті. Ключові терміни в заголовках ідентифікують основну тему 

дослідження та допомагають чітко сформулювати його предмет і мету. 

Отже, синтаксичні особливості заголовків наукових статей з 

природничих і технічних наук на матеріалі англійської мови відображають 

системність та чіткість мислення дослідників у формулюванні своїх 

досліджень. 
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ЗАГАЛЬНІ ВИСНОВКИ 

 

Дослідження синтаксичних особливостей заголовків наукових статей з 

природничих і технічних наук на матеріалі англійської та української мов 

виявило ряд цікавих та значимих результатів. Аналіз заголовків статей відкрив 

значні відмінності в синтаксичній структурі та використанні мовних засобів 

між обома мовами. Заголовки англомовних статей виявили схильність до 

короткої, зосередженої форми виразності, в той час як українські заголовки 

частіше містять більш розгорнуті фразові конструкції. 

У першому розділі було проведено аналіз теоретичних аспектів 

дослідження заголовків наукових статей з природничих і технічних наук на 

англійській та українській мовах. Виявлено, що заголовки відіграють важливу 

роль у науковій комунікації, привертаючи увагу читачів і передаючи основні 

ідеї досліджень. Проведений огляд літератури дозволив з'ясувати основні 

підходи до аналізу заголовків наукових статей, визначити ключові аспекти 

їхньої будови та функціонування. Було розглянуто теоретичні концепції, які 

стосуються синтаксичних особливостей заголовків, їхнього впливу на 

сприйняття інформації та засобів досягнення максимальної ефективності в 

комунікації наукових результатів. Дослідження зазначає на необхідність 

подальших наукових досліджень у цій області з метою розширення розуміння 

мовних та синтаксичних засобів, використовуваних у заголовках наукових 

статей на англійській та українській мовах. Такі дослідження можуть сприяти 

покращенню якості наукової комунікації, а також сприяти розвитку 

мовознавства та наукової діяльності в цілому. 

Проведений аналіз синтаксичних особливостей заголовків наукових 

статей з природничих і технічних наук на англійській та українській мовах 

дозволив виявити різноманітність структурних форм та мовних засобів, 

використовуваних для вираження основної інформації у заголовках. 

На матеріалі англійськомовних наукових статей було виявлено 

переважання коротких та зосереджених заголовків, які часто містять ключові 
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слова або фрази, що відображають суть дослідження. Водночас, україномовні 

заголовки більш часто мають розгорнуту форму, включаючи різноманітні 

синтаксичні конструкції та додаткові пояснювальні елементи. 

Цей аналіз свідчить про важливість врахування мовних особливостей та 

культурних конвенцій при створенні заголовків наукових статей. Подальше 

дослідження у цій області може сприяти покращенню комунікації наукових 

результатів та сприяти розвитку мовознавства як наукової дисципліни. 

Отже, розуміння синтаксичних особливостей заголовків наукових 

статей на англійській та українській мовах має важливе значення для 

наукового співтовариства, а також для розвитку мовознавства та наукової 

комунікації в цілому. 
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RESUME 

 

This article examines the syntactic features of the titles of scientific articles in 

the field of natural and technical sciences based on the material of the English and 

Ukrainian languages. This research includes analysis of structural features of 

headlines, such as length, complexity of syntactic structure, use of specialized 

vocabulary, etc. The basis of the study is the analysis of the corpus of scientific 

articles from these fields, which allows us to identify general trends and differences 

in the use of headings in different languages. The results of this study can be useful 

for studying the syntactic features of scientific style and for improving the quality 

of writing scientific articles in natural and technical sciences. 

For this purpose, 21 titles of scientific articles published in 13 authoritative 

international and Ukrainian journals in the field of natural and technical sciences in 

2023 (in Ukrainian and English) were analyzed. 

The main conclusions: 

(a) Titles of English-language articles showed a tendency to a short, 

concentrated form of expression, while Ukrainian titles more often contain more 

elaborate phrasal constructions. (b) Headlines have been found to play an important 

role in scientific communication by attracting readers' attention and conveying the 

main ideas of research. (c) The study points to the need for further scientific research 

in this area in order to expand the understanding of linguistic and syntactic means. 

(d) The analysis of the syntactic features of the titles of scientific articles in the 

natural and technical sciences in English and Ukrainian allowed to reveal a variety 

of structural forms and linguistic means used to express the main information in the 

titles. 

Keywords: title, scientific article, natural and technical sciences, syntactic 

analysis. 
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